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2. The methods of using speech creative tasks in the future teachers' of English training

Pedepar:

1. O6'eKT BOCIIKEHHS - iHIIOMOBHA MOBJIEHHEBA MMiTOTOBKA MalOyTHIX y4UTeJliB iHO3€eMHOI MOBU. MeTa
TOCJIiIPKEHHS - OOIPYHTYBATH 1 €KCIIEPUMEHTAJIbHO allpo0yBaTH METOJMKY 3aCTOCYBaHHSI CUCTEMU
MOBJIEHHEBOTBOPYMX 3aBJIaHb Y MiJrOTOBLi MailbyTHIX yunUTeJliB aHIJIiIIICbKOI MOBU 5K 3aC00y (POPMYBaHHS IXHBO]
iHIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI. HOBU3HA - ynepie 06IPyHTOBAHO ¥ JOCIIKEHO METOAUKY
IIOCJIiIOBHOTO 3aCTOCYBAaHHSI MOBJIEHHEBOTBOPUNX 3aB/IaHb, CIIPSIMOBAHY Ha OCBOEHHS i KOHCTPYKTUBHE
BiITBOPEHHSI CTyLEHTaMU aJITOPUTMY OpraHisanii iHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBO] IisI7IBHOCTI Ha Pi3HUX PiBHSIX (CJIOBO -
(dpasa - TEKCT) y 3arajlbHOIPYIOBIi, MiArPYNOBil Ta iHAUBIAyaIbHiM opMax BUKOHAHHS 32 YMOBU Cy0'€KT-

Cy0'€KTHOrO XapaKTepy B3aeMOoii BUKJIaAauiB i CTY[EHTIiB; CXapaKTE€PU30BaHO PiBHi iHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI



KOMIETEHTHOCTI MalibyTHIX y4UTeJliB aHIJIIICbKOI MOBH; BUBHAY€HO (PYHKIIii MOBJIEHHEBOTBOPYUX 3aBJIAHb B
iHIIOMOBHIll MOBJIEHHEBI! MiATOTOBLi MAalOYTHIX YIUTEJiB aHIJIICbKOI MOBHU. YTOYHEHO CYTHICTb IIOHSTD
"MOBJIEHHEBOTBOPYA [islJIbHICTh", "MOBJIEHHEBOTBOPYi 3aBAaHHS" 1[0JI0 iHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI MiATOTOBKY
MaMOyTHIX y4nTeliB iHO3eMHOiI MOBHU. [TofanbIIoro po3BUTKy Haby/M Teopisl i MeToIMKa (POPMYBaHHS iHIIOMOBHO]
MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX yunTEJIiB aHIJIiIIChKOI MOBH B Ipoleci (paxoBoi miAroTosKu. PesynpraTu -
PO3p06JIEHO CUCTEMY MOBJIEHHEBOTBOPYMX 3aBJlaHb i METOMMKY ii 32CTOCYBaHHS; CKJIa[IeHO TAKCOHOMIIO
MOBJIEHHEBOTBOPYMX 3aBJJaHb Ta PO3P0O0JIEHO METOAMYHI PEKOMeH ALl o010 {i BIPOBai>)K€HHSI; CTBOPEHO
KOMILJIEKC 1iarHOCTUYHUX METOJIMK OLIiHIOBAHHS PiBHS iHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX

YYUTEJIB iIHO3€MHOI MOBH.

2. The target of the research is the foreign language speech training of future teachers of a foreign language. The
goal of the research is to substantiate and experimentally verify the methods of using speech creative tasks in the
process of training of future teachers of English as a way of forming their foreign language speech competence.
The originality of the research is in the fact that the methods of sequential using of speech creative tasks, aimed at
mastering and reproducing the algorithm of organizing foreign speech activity on different levels (a word-a
phrase-a text) by the students in groups, subgroups and individually under the condition of subject - subject
character of the relations between teachers and students. The levels of the foreign language speech competence
of future teachers of English are characterized. The functions of speech-creative tasks in the process of training of

future teachers of English are defined. The essence of such notions as "speech creative activity", "speech creative
task" as to the process of training of future teachers of a foreign language has been defined. The theory and
methodology of forming foreign language speech competence of future teachers of a foreign language have been
further developed.The system of speech creative tasks and the methods of its using have been elaborated, the set
of diagnostic tests for the evaluation of the level of future teachers' foreign language speech competence has been
created.
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